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T ö r ö k  B i r o d a l o m .

Innét egyszerre sok és nevezetes tu
dósításaink érkezének, részint Török tu
dósítások lionstanczinápolyból, részint pe
dig Görög tudósítások a’ T örvénybarátja 
nevű Hydrai Görög újságban. Ezek is azok
is részint M o r c á n  a’ szározon, részint itt se’ sokáig állottak ellent. Jun. 8-dikán 
a’ tengeren eiéfordúlt legújabb története- egész Kalamáta minden ott találtatott ma 
két adják elé , és annyival nevezetesebbek, 
hogy ezekben ugyan azon napokon folyt

a  m ^

n a k i nevű hegyen történt verekedés, mely
ről már régebben is, de kulömbözőleg 
irtunk).

„Innét Ni s i  felé vette útját Ibrahim; 
honnét mindenek elfutottak előtte. Azután 
Kalamalára ütött, hol cleintén nagyobb 
cltökéllctséset mutattak a’ Görögök, de

nagyon mérges és véres verekedések két 
ellenséges pennák által írattattak-le.

A’ T ö r ö k  T u d ó s í t ó  e’-k é p p e n
beszéli: —  ,,

„Konstanczinápoly Jul. 21-kén. I b r a 
h i m  Basa Navarin várának elfoglalása
vitán, sergeit 10 napig nyugtatván, 3oo
embereket őrizetül ezen várban hagyott,
’s a’ többel Á r k a  di a  felé útnak indúlt.
Itt is , eddig semmi ellenségre nem talál-

- ' ’ ’ ’ több

gazinumokkal együtt a’ lángok’ prédájává 
lett. Innét a’ Mistrai úton Zarantáhoznyo
móit elé I b r a h i m ,  hol egy kisded Gö
rög tsapat őtet jó állásban várta; de 6 
ezt is elszéllesztctte, ’s vezérét is elfogta 
300 emberekkel együtt. Itt nem nyomult 
tovább a’ Török sereg, hanem viszsza tért
Tr i v>c, l i cza felé, minekutánna a’ Mó
d ó n n á l  vaio nozosuies - ....
tására 2000 embereket hatra hagyott vol
na, mint hogy Módónból a katonaság a 
pestisnek kiütése miatt lei takarodván, tsak 
mellette a’ mezőn táborozik 600 emberbőlván, őrző serget hagyott hátra, s ----  , , ,

népével az Ándussa hegyeinek fordult’s út- álló tsapat. Mi s i b e n  a 2000 emberek
iában C o n d e v i a  nevű falunál iSooeln- Mehmcd Elendinelí az Ibrahim Csaznadar

in.  1 1  T 1 _  ________ :J/oa olnff mnrnfllftii hntra !
berekből álló Görög tsapfttra tulo.lt, melly 
og*y erdőben elrejtőzve halgatott. űzd o 
megtámadván, ámbár maga is i 5o embert 
rs vagy l<ét nevezetes tisztet is elvesztett,

Hasijának vezérlése alatt maradtak hátra 5 
I b r a h i ni maga pedig 8000 emberekkel 
’s a’ lovassággal a’ L e ó n d á r i  nevű he
gyek között a’ Mistrai és Tripolitzai nagy

egészen semmivé tette , olly módon, hogy de keskeny utak elolt állott.
tsalí egynek is meg nem kegyelmezett, mint „Itt Jun. . g-d.ken megütközött t ellő a

mellett olbotsátott vala , hogy tsendesen ha- hogy sem ereje mntsen annyi, hogy lbra-

n ym g 0 d n r fo g n a 1 í a la m i T r e Így 6 százra nem viseltethetik olly bizodalommal, hogy
telt azoknak/  . száma, kiket ezen okon Tnpoliczanak “ ‘ f 0<ta*

ott békességben himmal megmérkezhessék, sem sergeihea

Sszsze vagdalhatott. •*— (E
)(



rhagyni jónak találta. Úgy látszik, hogy jöttek vala, viszsza vonták magokat Tri-
, ezen verekedésben a’ Mainották’ serge nem policzához. (Hogy a’ Görögök Nápoli-
f  viselte magát engedelmesen. Elég a’ dolog- ban I b r a h i m n a k  ezen viszszamenetelét 

hoz, hogy Kolokotroni Tripoliczát, a’ hol nagy győzedeiemnek tartották, ’s Te-deum- 
pedig néki legtöbb magános birtokai vagy- laudainussal még is inneplették, e’ valósá
nak, fclgyujtatván, onnét magát hátrább gos dolog. Okaiknak kellett réá lenni. Erről

alább a Hydrai Görög tudósításokban felvi-vonta.

vizsgálódás vala-

I b r a h i m Basa 21-dikben bement 
Tripoliczába, de nem soká ő is eltávozott 
onnét, ’s ármádájának egy részével a’ 
P a r t h e n i  oni  paszszusokon által men
yén, A r g os felé folytatta útját, a’ hol ha
sonlóképpen semmi ellentállókra nem ta
lálván, Jun. 25-dikén tsak 80 lovas kato
nától kísértetve, nem tudhatni, hogy tsak

képpen-é, vagy pedig 
melly titkos egyetértésen fundált reménség- 
től vezéreltetve, éppen a’ Nápoli-di-Roma- 
nia’ kapujáig ment, a’ melly idő alatt ár
mádájának egy része a’ My l i  (Molini-di- 
Napoli, vagy a’ régi C é r n a )  mellett ter
mett. Ezen helység tsak valami házakból 
és malmokból álló tsoport a’ tenger’ part
jánál N áp o l i v a l  általellenben.

kisded
jL\ L i J  Vj 1\  C lZ f

lagositóbb előadást fogunk olvasni).
(Eddig terjed a’ M o r é a i  története

ket tárgyazó tudósítás Jun. 25-dik és 26- 
dik napjairól. A’ Görög tudósítások to
vább terjednek, ’s nevezetesen ezt a’ M y-
■ 1 1 1  • __ J

i i n i  tanyánál, a G * # • •orog Országlószék’

egy iciegene is . hova tr-
A 8 i r e n e

Frantzia Fregát éppen itt volt friss vízért, 
mikor ezen történetek folytak. Azt lehet 
gondolni, hogy Ibrahim ezen exptditzió- 
ja által oda czélzott, hogy a Görögöknek 
itt a’ My l i nó i  (malmoknál) lévő tanyáját,
vagy legalább az itt találtató magazinu- 
maikat elfoglalja. Hanem már akár mi le
hetett is az I b r a h i m  plánuma azzal, 
hogy N á p o l i h o z  illy hirtelen és illy kö
zti elényomúlt, elég, hogy7 ezen plánum 
itt hajótörést szenvedett.

szemei előtt történt verekedést, kornyűlál- 
lásosan leírják. Alább meglátjuk).

Ugyan ezen Török Tudósító így ír-le 
egy tengeri verekedést, melly az után tör
tént, hogy a’ Kapudán-Basa és llussein- 
Bei által vezéreltetett Török , ’s a’ Sachtu- 
ri és Miauli alatt lévő Görög hajós sergek 
S ú d á t o l  eltávoztak:

,,A’ Mi a u l i  és Sachturi alatt lévő Gö
rög hajós osztályok, mellyek Jun. 11-di- 

Van itt kétöl fogva a’ Súdai kikötőhely előtt oliy
zéllal ólálkodtak, hogy a’ kikötőhelyben

nevű álló 63 hajókkal a’ Török és Egyiptomi ha-
rnn

jókat felégethessék, vagy ha ez meg nem 
eshetik, őket ott bézárva tartóztathassák, 
innét Jun. 2i-dik napjától fogva egészen 
eltűntek vala. Ehezképpest a’ Kapudán Ba
sa és Husseim, ki azon szállító hajókat 
vezérletté, mellyeken néhány ezer Albániái 
fegyveres sergek ültek, Jun. 20-dikán 
S ű d a i  öbölből 83 hajókkal kié vezvén, 
minden akadály nélkül folytatták evezés- 
seket Mó r é  a felé, mind addig, míg Ju
nius’ 28-kán a’ Czerigói tengeren a’ Görög

a

„Néhány száz Görögök, néhány gá- hajókkal öszsze találkoztak, ’s ezek a’ szél
' ,' 1 1 " ’ segedelmével olly módon a’ Török línéaI)annak és mistiks hajóknak ágyujik által se- 

gittetvén, két napokig^ úgy mint Jun. 25-
1 * 1 - ^  _ l  • i •dik és 26-dik napjain szerentsésen 

mezték ’smeg is oltalmazták ezen tanyát:
’s az Egyiptomi sergek , de nagyon ke
vés vesztéssel! elébb A r g o s  h o z ,  ’s on
nét, ugyan azon hegyek között, hol ide delve:

mellé kerültek, hogy már éppen a’ Tö- 
védel- rök hadi és szállító hajók közzé akartak

berontani ’s linéájokat ketté vágni. A’ Gö 
rögök’ elöljáró tsapatja, melly a’ Török 
linéát ketté akarta vágni, így volt elren-



9 i

„Legelői ment egy gálya , Tombási; Töröli hajóknak útjokat szemmel tarltsák,
ezt követte egy három árbóczfás Gyújtó, ’s midőn ezeket ide beevezni látták, heve* 
egy Briggtől kísértetve; azután következ
tek egysorban 4 Briggck ’s egy Korvette ; 
mind ezeket kísérte maga Mi a u l i  az Ad-

sen lévén, ezeknekútjokból kiállottak; ho 
va mentek azután nem íratik.“

(Mi okozta, hogy a’ Görög hajós ser
mirálisi hajón; utánna következtek a’ ve- gek ezen alkalmatossággal magokat illy lan 
zérlése alá tartozó több hajók. A’ Mi au-  kadttsággal viselték, nem volt talám elég 
1 i’ Osztályát bizonyos távolságra kísérte a’ gyújtó készületjek, vagy valami egyéb czél-
S a c h t u r i  Osztálya. zássok lehetett, ezt még most talám tsak

9)Illy rendel eveztek a’ két ellenséges a’ Görög vezérek tudják; idővel mi is meg
sergek egymás mellett, midőn délutánni 
4 óratájban a’ legelőlmenő Gálya Tómba

)
A Töröli hajók Juh 5-dikén tsende- 

s i , Miaulianak egy jeladására tere tsapott, sen kiszállították a’ Navarini partra azon 
hogy a’ Gyújtónak utat nyisson ; utánna 5 200 Arnautákat ’s 600 lovasokat, méllyé- 
mentek legelői az ő kisérésére rendeltetett líet Súdábol a’ Ilusseim vezérlése alatt oda 
'Brigg, ’s azután még egy más Gyújtó ’s hoztak; így szintén az 1200 tábori szeke- 
a’ hasonlókképpen ennek fedezésére rendel- réseket, tselédeket ’s a’ többi; a’ Kapudán
tetett Brigg. A’ Törökök azonközben most 
nem engedték megzavartatni magokat; a’

Basa 7-dikben 7 Fregáttal, 10 Korvettévcl, 
12 Briggckkel ’s néhány Gályákkal a’ Na-

Reale-Bei egy Korvettével ’s 10 Fregátolí- varini kikötőhellyet ismét elhagyta , olly 
kai,éppen a’ Szállító hajók előtt tsatázó lí- czéllal, hogy Patráshoz ’s Mcssolungihcz 
néátformált a’ Gyújtó hajók ellen, mel- evezzen; I l u s s e i m  pedig 7-dikbcn vagy 
lyet a’ Gyújtó Kapitányok látván eszekbe 8-dikban haladék nélkül útnak indult a* 
vették, hogy ez úttalGyujtójik által nem érhe- maga 52oo Arnautájival N i s i n  és Leon- 
tik-el ezélzásaikat, melyre nézve haszon nél- darin által Tripolicza felé az Ibrahim’ se- 
kűl meggyujtották ’s égve oda hagyták őket. gitségére.
Most már a’ Török Fregátok’ línéájának __________
fordúltak a’ Görög hajók. Hanem ekkor 
egy Algiriai nagy Línea Hajó rohant reá- Itt következnek már most a’ G Ö r ö g
jók, a’ melly veszedelmes környúlálláso- t u d ó s í t á s o k  is a Jun. 25-kén és 26- 
kat S a eh t ú r i  látván; a’ maga hátul ál- kan eléfordúlt nevezetes történetekről, a’ 
ló línéáját megfordította ’s azzal eltávozott. Jun. 27-dikén költ Hy d r a i  újságból: 
Mi a u l i  pedig látván, hogy egy Török „ N á p o l i ,  Jun. 25-kén. Ibrahim Ba-
Brigg a línéábol eltávozott, ezt hat Brig- sa , a’ ki Leondariig minden akadályozta- 
gekkel korúi venni iparkodott, de ez nem tás nélkül elényomúlt vala, onnét Tripo- 
tsak hogy vakmerőén védelmezte hanem liczának fordúlt, kétség kívül azért, hogy 
ki is vágta magát az ellenléges Briggek magát a’ Patrási őrző sereggel öszsze tsa- 
közzűl; ’s szarentsésen viszsza tsatólta ma- tolja. Minthogy azonközben azon tanyák 
gát a’ Török linéához. Ezzel vége lett a’ és keskeny útak, paszszusok, a’ hol néki 
verekedésnek; és 7-tedfél órakor már az el kellett volna sergcivel menni, a’ Görö- 
egész Görög hajós sereg eltávozott volt gök által már elfoglaltatva valónak, a’ fel- 
a’ Török hajók’ línéájátol,’s részintHydrá- égettetett Tripolitzában pedig, mint hogy
hoz részint Specziához tértek viszsza ; tsak az ott reménlett eleségre nem tehetett szert,
23 man maradtak hátra , Navarin felé tovább meg nem maradhatott, erre néz- 
evezvén, kétség kívül a’ végre, hogy a’ ve kéntclen vala más felé Illy

)( *



iíörnyülállások között mutatá-meg ma reg
gel magát az inkább ide-amoda tévelygő 
mint előre nyomuló Egyiptomi ármádának

Ts e h i v e r i  mellett,

egy
so az a feljebb említett vitéz Generális, 
M a e r y j a n n i ,  a ki itt nagy bátorságon 

elöljáró tsapatja, Ts c m  v e r i  meueu, s hadi böltsességet bizonyított. Az elhul- 
hol nagyon kevés ’s majd nem is több lőtt vagy sebbe esett
Görög katonák találtattak, mint a men- száma 5oo-ra telt. A’ Nápoíibol M y l i  
nyi a’ várbéli szolgálatra kívántatott. Lát
ni lehete, hogy Ibrahim a’ M y l i n é l  lé- 

magazinumokra törekedik, hol a’ Gö

ellenséges katonák'
------ - w . . .  m j

h e z  kiküldetett reguláris katonák’ tsapat 
melly által a’ Tschivcriből ügy szoll1

vo
rögök sok munitziót ’s eleséget gyűjtöttek 
raía öszsze. Itt a’ tanáts drága vala. T s c h i- 
f  e r i b e n  200 Görög katona hirtelen ösz
sze szedvén magát, tüstént ezen magazi- 
numoknál termett , s ezen tanyát oltalom

van szaladva oda ment 25 o Görögök’ szá
ma 600 ra telt, tsak

alá vették. Vezérlőnk valának ezen marok ágyút is helyheztetvén - bé
'  .  I 1 • » f .

eslve felé későn ér- 
kezett-meg , de még is dítséretesen része
sült a* viaskodásban. A’ miénk mára (26- 
dikra) viradólag egész éjjel izzadva ké
szítették a sánezokat, ’s azokba néhány

regma
mostani gél jó készülettel várták az ellenséget

de nem lehetett semmi sikere várokozás- 
soknak —  I b r a h i m  jónak találta előb* 
beni plánumát megváltoztatni, ’s a’ hel

tsapatnak, M a w r o m i c h a l i  a 
Direktor és Herczeg I p s i 1 a n t i Dömö
tör; kiknek segítségekre Generális Ma- 
c r y j a n n i  is megjelent néhány Misliks 
hajókkal, a’ mellyeknek ágyujik itt na- lyett, hogy a’ Görög tanyákat ismét meg- 
tíyon jó szolgálatot tettek. Innét (Nápoli- támodta volna, A r g ó s  felé útozott-el, 
hol) jól lehetett néző tsőknek segédeimé- az azon való bánkodas lévén egész nyere- 
vei szemlélni, hogy déltájban mi módon kéz- sége, hogy a’ Görög magazinumokat My 
dődött-el a* verekedés. Ülői sem el nem vihette, se’ fel nem éget*

Három versben ütött az ellenség, gya-
goúggctl tís lovassággal a’ mieinkre, de

hette/4í)
etil hiti (Azon S í r e n e  nevűFregáton , melly.

mindannyiszor vitéz módon viszsza veretett, mint íeljebb irtuk, ezen időben Myl i  
’sviszsza vonni kéutelcnittetctt magát. Estve mellett vasmatskákon áüván friss vizet velt- 
felé a’ 260 emberekből álló Görög tsapat- fe l, ült Ri gnynevű Franlzia Admirális is , 
nak is segítsége érkezvén, már most ez kit nagyon ditsérnek azon részvételért, 
is 600 embereket számlált. Melly nagy vi- mellyet a’ Görögöknek boldogulására néz- 
tézséggel tsatázott ez a’ maroknyi Görög ve kimutatott. R o c h e  nevű ugyantsak 
sereg, ’s melly hasznos szolgálatot tettek Frantzia Generálisról pedig, ki, mint a“ 
néki a’ Mistiks-hajók’ ágyuji, megítélhetni Párisban fennálló Görög Biztosság’ Küí* 
abból, bogy a’ Török sereg egész délután dötje úgy van itt, azt bcszéllik, hogy ezen 
tsak egy tanyából is ki nem kergethette napon (26-dikban) reggel a’ Görög vezé- 
őtet. A' isatázás nap’-lemente előtt egy órá- rekkel tanátsott tartván szemeik elibe ter

jesztette, hogy melly veszedelmes fogna 
lenni rajok nézve, ha megengednék, hogy 
a* Törökök ezen M y l i n é l  lévő tanyákat

val szűnt-meg. Az Egyiptomi sereg’ veszté
se nagy, a’ miénk kevés volt. Az ellenség 
azonközben hónapra új verekedéshez ké
szíti magát de a’ miéink is új ellentállás- elfoglalhassák
hoz készülnek'/4

Ezen tudósításainak vé
gén igéri a’ Hydrai újságíró, hogy a’ Jun.

„ N á p o l i ,  Jun. 26-dikán. A’ tegnapi 25-dikén Mylinél történt tsatárol környűl-
verekedés nagyon ditsősségesen végződek állásosabb leírást fog
a’ mieinkre nézve. Tsak egy emberünjk

botsátani.)
* •«



További tudósítások ugyan ezen Hy- 
4 rfti újságban így következnek:— „

„Hydra Jun. 27-kén» Múlt szombaton

(Austriai és Frftntzia hajós • tudósító* 
sok szerént, mellyek Jul. 10-dikén indúl- 
tak Szmyrnábol , Ibrahim akadályoztatás

Jfun. 25-kén oily szomorú tudósítás érkeze nélkül viszsza érkezett a’ maga M y l i h e i  
ide, melly minden jó Görög hazafinak szí- tett exped.tziójábol Tripoliczához, ’s ott 
vét mélly bánatba merítette. A’ mondott várakozott azon 52oo Arnauíákból álló se- 
napon délutánni 2 órakor 11 emberek ér- gitségre, mellyel néki Husseim-Bei Súdá
kezének ide azon E p a m i n o n d a s nevű bol hozott. C o l o k  o t r o n i  pedig K a
H y d r a i  hajóról, a’ melly K r i e s i  Di- l a v r i t a  felé vette útját, hol S e s s i  ni  
metru Athanáz nevű Kapitány által vezé- v e l ,  L o n d ó v a l ,  Zna i mi ve i  ’s azon 
Teltetett. Midőn ezen hajó Jun. 23-dikán más Görög vezérekkel, kik mint számki- 
tsak nem az egész Görög hajós sereggel vetettek még nem régen a’ Jóniai tcngcre- 
együtt C e r i g o  szigete ’s Morédnak Dél- ken bujdoklottak, magát öszsze tsatólta, 
keleti tsútsa között a’ V a t i k a i  öbölben ’s a’ nép között közönséges felkelést pa- 
állott volna vasmatskán, annak puskapo- rantsólt és írt-ki), 
ros kamarája hirtelen lángot vetett, *s a 
Kapitány ezen viszsza érkezett 11-gyet ki- 
vévén , minden embereivel együtt a’ ten
gerbe temettetett. Ezen 11 emberek azért

Említést leszen ugyanezen Hydr ai )  
Jul. í-ső napján kőit tudósítás a’ feljebb

maradtak életben, hogy 9-czen a hajónak említett tengeri aluszékony verekedésről

dig a jónak
felvetődésekor a’ parton voltak, 2-ten pe-

órrán állván, hirtelen a* 
tengerbe ugrottak ’s a’ partra kiúsztak. 
Mint gondolják a* szerentsétlenséget egy 
A r a b s  ember okozta, ki már jó ideje, 
hogy a’ hajón tartózkodott, 's eleitől fog
va keresztyén hitűnek adta-ki magát.

is, ígérvén, hogy az Admirálistól meg
érkezendő tudósításban pontosabb előadás 
fog ezen tsatárol közöltetni. Mondja , hogy 
a’ Görögök a* Ma l i a  és M a t a p a nevű 
fokoktól nem meszsze találkoztak a’ Tö-1 ' .

rök hajók’ íinéájéval, ’s hogy két Görög 
gyújtók minden haszon nélkül égtek*el,és 

Hydra, Jul. i-ső napján. Co l o k o -  hogy az egyiknek a’ Kapitánya is néhány 
K a l i  o p u l o  ’s több vezéreink, matrózsokkal együtt megöletett. Ezen szo- 

a’ Parthenioni ’s egyéb keskeny útakat, niorú hírt is azon 11 emberek hozták-meg
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mellyeken Ibrahimnak viszsza kellene ma 
gát vonni, elegendő fegyveres erővel meg
rakták, Herczeg Ypsilanti pedig hirtelen

Hydrára, kik a’ levegőbe felrepittetelt Epa- 
minondásról életben maradtak ’s Hydrára 
viszsza jöttek, kik arról is hirt hoztak ide,

1400 fegyveres emberekből álló népet gyűjt- hogy a* Török szállító hajók őooo, és így
vén öszsze , a’ T r i p o 1 i c z a felé futó el- nem 5 200 Arnautákat vittek Súdábol az 
lenségnek utánna eredett. Egy ember, a* Ibrahim’ segítségére. —  Újságok írják,
1 » T i  >/ • 9 ' K T  9 1 • 1 1 1 . ^ 1  1 1  1  . s.ki ma Jul. í-so napjan Nápolibol érke- hogy Ibrahim Basa már most Egyiptom- 
zett ide (Hydrára), beszélli , hogy Jun. Kól se’ várhat több segedelmet, minthogy 
SQ-dikén Palamidiböl szemlélték, hogy a’ Alexandriában a’ Pestis kiütvén, a’ Vice- 
Parthenion hegyek’ tövében Achladókam- Király azon sergeket, mellyeket azért 
bónál miként verekedtek a’ Török és Gö- gyűjtött vala oda öszsze, hogy hajókra iil- 
rög katonák. Hogyan végződött ezen vere
kedés , minden órán várjuk rólla a’ Tisz
ti tudósítást —  mert ez itt tsak magános 
ember’ tudósítása vala.“

tetvén a’ fija’ segedelmére Görög országba 
küldje f onnét eloszlatta.
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Hiteles tudósítások, a’ mellnek Athé- ban nem az egész Görög nemzet által vet- 
nébol érkeztek, beszéllik, hogy a’ szegény tetett vala meg, megtetszik abból, hogy 
Od) szszéus s az ó Sógora T r e l a w n y ,  S p c c z i a szigeténél a’ Görög hajók , halot

ti ágyudurrogással tettek néki utolsó tisz
teletet.

P u V hiandus , kiről nem regen azt írták
vala az Ujságlevelek, hogy ő lett volna, 
a’ ki Odyszszeust Hazája’ -árulójává tette, 
nagyon szomorú halállal veszlek-el mind 
kelten. Nem régen irtuk vala, hogy O- 
d y s z s z c u  s mindenektől elhagyattatván 
’s már a’ Törököktől is, kikhez állal pár
tolt vala , nem segittetvén, nem tehetett 
egyebet, hanem magát éppen azoknak, 
kik nem olly régen alatta szolgáltait, mi
lyen volt G u r a  is,  kegyelemre feladta.

In.

V e l  e n c z e.

Császár Ó Felsége, ki Juh 5 1-dilién
már tökélletescn meggyógyult vala , ezen 
napon a’ Cs. palota’ kápolnájában halha
tott misét, ’s isteni tisztelet után a’ kert
ben sétált.

Császárné () Felsőse 3o-dikhan a’ fcs-
G u r a  azonközben ölet, nagyon megata 
tsonyilva A t h e n e  mellett egy bástyába 
záratta, hol őtet a

tiszlclte-
egy

várfalainak tövében,

tő mesterségek’ Akadémiáját 
látogatásával, ’s cstve a’ Pármai Ilerczeg

meg

nyakába egy kötél lévén téve, öszszeront- 
va találták-meg. Maga próbált-é ezen bás-

aszszony O Felségének, a Toskánai Nagy 
Herczegnek és Nagy Ilerczegnének ’s a’ 
Cs. Fő Herczegcknek ’s Fő Herczegasz-e> ej x (j u

tyábol elszökni, vagy pedig ellenségei főj- szonyoknak társaságokban egy vidám já
téknak szemlélésével töltötte idejét a’ S.
Lika’ théátromán.

tották-meg *s vetették-le oda, nem tudhat
ni : elég hozzá, hogy ott halva találták- 
meg. A’ mi az ő sógorát Trelawnyt illeti, P e r e n  ez  K á r o l y  O Cs. Fő Her-
ez lövés által öletett-meg; maga lőtte -é a- ezegsége ezen napon elébb a ’ dcl-Frari 
gyón magát az Odyszszeus’ szerentsétlen- templomát, azután a’ Sz. Rocco iskoláját 
ségei miatt való elkeseredésben, vagy pe- ’s templomát szemlélvén-meg, melly isko- 
dig valami ellensége lőtte agyon , ezt se* la méltán a’ Tinorettó’ galleriájának ne
tudhatni. Ötét is halva találták éppen azon vezlethetik, hol mindenek felett ezen re- 
időben, mikor Odyszszeus megöletett. Tre- niek mesternek az a’ munkája vonta ma- 
lawnynek eltökéllett szándéka volt, hogy 
azon barlangot, mellyet ők Odyszszeus’ 
és famíliája számára, lakhelyűi, nagy gon-
dal építtettek ’s megerőssítettek vala, soha 
el ne hadja.

Ezen Görög Revolútziónak kezdetében riájában a’ T ie  i á n ’ gazdag képgy új térné- 
valami B o b o l n a  nevű aszszony ember nyeit, s végre azt a’ Pisani-palotában lé- 
is nagyon nevezetessé tette vala magát vi- vő és Veronese Páltól festett igen neveze- 
tézsége által. Hanem későbbre, részint az tes képet szeinlélte-meg 0 Cs. Fő H.ge, 
által, hogy a’ pénzt nagyon szerette , ré- melly a’ Dárius’ famíliáját Nagy Sándor- 
szint pedig, hogy 182i-ben, midőn a’ Gö- nak lábai elibe borúivá műtatja.

gára a’ Cs. Fő II.g ’s Fő H.gné figyelmét,
mt.’ly a’ Kristus’ megfeszittetését ábrázol
ja, ’s itt a’ Cs. Fő Herczeg is beirtanevét, 
Felséges atyja’ példáját követvén a tagok 
neveik közzé. Az után a’ Rarbarigo galle-

rögök Tripoliczát elfoglalták, igen gyalá
zatosán viselte magát, egészen elvesztette
vala nemzete előtt minden betsületét. Ezen Velcnczébe. 
A m a z o n  is gyilkos kezeld áldozatjává 
leve nem régen Nápoliban. Hogy azon-

Ugyan ezen napon 5o-ban estvéli 8 
órakor a’ Modénai Herczeg is megérkezett



A’ V e l e n c é é b ő l  érkezett legújabb 
tudósítás szerént a’ Felséges Cs. Udvar e-

polt, hogy Limából 2/, óra alatt távozzék-
el. Több L i m á b a n  lakó Frantzia keres

sen nevezetes varost (ma) ,  Aug. 9-dikén dók, Orvosok k is olly kemény
hagyja-el,’s onnét útját az első naponTre- parantsolatot kaptak, hogy Limát ’s min-
v i s o b a  vévén, 10-diket és n-diket olt den eddig ott folytatott foglalatossagaikat
1  I 1 .  1 .  ■« n  13  a  m  n  i*! Á  I /V. ^  ^  1 ' 1 - e • • • * ■ 1 • r 1 x . •    _ .  ^

tüstént hagyják oda. A’ Máj. 5-dikán kijött 
Limai Országi ószéki njság pedig végctlen 
motskolódásokra íökadott a’ Frantzia Or-

tőlti-el; 12-dikben Pardenonéig, ’s 10-dik- 
ban Góricziáig folytatja utozását; 14-diket 
é9 íö diket ott tőlti-el; 16-dikban Laiba-
thig útozván, 17-ben és 18-ban ott ma- száglószék ellen, mellyek közzúl nemei 
rád. Végre Aug. 19-dikén Gonncvitzig, lyeket a Bodeaui újság is kiadván példa-
2o-dikban Graeczig, ’s 2i*dikben Schott- líéppen, illy jegyzéseket vetett utánna:_
nienig utozván, onnét 22-dikben a’ Lach-
senburgi kastélyba megérkeznek O Fel
ségek.

D é l i  A m  é r i k  .

B o l i v á r ,  múlt Márczius’ elején a’ 
C a 11 a ó t bezárva tartó seregnél lévén, s 
onnét hirtelenséggel és véletlenül viszsza 
menvén L i m á b a ,  a’ Congreszszus’ tag-

„Ezen nagyzó kibotsatkozások ugyan,’ 
tsak váll-vonogatast sem érdemiének, tie 
tsakugyan illendő lenne a’ még is a’ Fr. 
Orszaglószék méltóságához , hogy ezen 
Ú j á s z ü l e t t e k h e z ,  egy kevéssé tekinte
tes hangon szólljon, s a’ többi.

N a g y  B r i t a n n i a .

Lord C o c h r a n e  nem láttatik gon-
jait rendkívül való ülésre tüstént öszsze dólkodni azon, hogy Amérikába Brasi -  
hívatta, ’s bizonyos Tisztitudósításokat, 1 i a’ segítségére hirtelen viszsza evezzen, 
mellyek éppen akkor érkeztek vala hoz- és ezt a’ Bucnos-Ayresi Respublika ellen 
z á , elejikbe terjesztett, mellyek által a’ segittse. Ő e’ napokban S out ha into m- 
jelentetett, hogy Frantzia Ország, az Eu- ba érkezvén, más nap’ reggel a’ feleségé- 
rópai Szent Szövetséggel egyetértőleg, az vei együtt ki ment sétálni, ’s a’ nép őtet 
Amérikai Indepenclensek ellen hadat fog az utzákon a’ tiszteletnek és bámulásnak 
izenni. Henriét vette B o l i v á r  ezen Tisz- nyilvánságos kimutatásával fogadta, és, a’ mi 
titudósításokat, nem iratik. Hanem, hogy valóban sok, minden harangokat meghuz- 
melly fontosnak tartotta ezeket a’ Congresz- tak tiszteletére. Beszéllik , hogy vagy ezen 
szus, megtettszik abból, hogy az ülés est- városban vagy pedig ennek környékein 
véli 8-órakor kezdődvén-el, reggeli 4*kor fogja jövendőbéli lakását venni, és Amé- 
végződött-el. Mi volt a’ resultatuma , még rikába nem megy’ többé viszsza. 
közönségesen nem tudatott. De bizonyos 
volt az, hogy L i m á b a n  a’ Frantziák, 
mint a’ Szent Szövetség’ Ágensei úgy né
zettettek, ’s ezen okra nézve nagyon ke
mény eszközökkel kezditek ellenek élni. történt B u d áná 1 a’ Duna vizén, hogy 
Példának okáért, egy FYantzia hajós Kapi- a’ víz hirtelen megárodván egy Ó-Budai 
tány , kit a’ Perui tengeren vigyázaton ál- malmot kőteleiről elragadott ’s azt olly 
ló Frantzia Contre-Admirális R o s e m e l  nagy sebességgel vitte, hogy alább az új
küldött vala L i m á b a ,  ’s azt jelentette Budai malmokhoz tsapván, ezek közzúl 
általa, hogy ugyan ott maga is meg fog 18-tzat hellyekből kiütött, mellyek köz- 
személlyesen jelenni, olly parantsolatot ka- zúl ugyan 15-töt még a’ felsőbb részeken

M a g y a r  O. 

Jul. 5o-dikán az a’ szerentsétlenség



tett el. A szclidebb Tudományokat a* Sá
ros Pataki Collcgiumban, a’ Philosophiát 
a’ Lőtsci Evangel. Gymnasiumban, és Ta
nító Intézetben, a’ gazdasági Tudományt 
Kereszthelyen, a’ Bánya és Olvasztó Tu
dományokat pedig, mint Prancticáns Kör-
möczön és a’ Selmeczi Csász ári Királyi Bá
nya Akadémiában tanulta ’s végezte. A’

kifogtak, hanem három a’ Pesti hajós híd
nak tsapattatván, hellyekbol ennek is há
rom hajóji kiültettek, s a negyedik cl- 
süllyedett. Egy molnárlegény , egy inas ’s 
egy áts, midőn egy malomnak kifogásán 
iparkodtak, a’ vízbehullván a’ parton ál
ló nézőknek szemeik előtt oda vesztek.

A’ N. M. Magyar K. Kamaránál volt
Titoknok Teli. G y ö n g y  Ösy László Úr, Huták és Éreztörő malmok Fő Directorá- 
a’ Fő Tisztelendő Pracpostnak mint test- nak, Cs. Kir. Bányász Consiliarius R om  
vér Báttyának látására Soprony vármegyé- b a u e r  Gottfried Urnák,  mint unoka ro
be Csornára menvén, ott hirtelen kapott 
gyomor gőrlsben életének 6o-dik eszten
dejében méghalálozott, egy vígasztalhatat- nyász Hivatalait kegyelmes engedetem, és 
lan özvegyéi’s két növendék léány gyér- ajánló rendelés mellett; ’s a’ maga gyűj

tögetett ismereteit, a’ Freibergi Szász Ki
rályi Bánya Akadémiában tökélletesítettc,

hónának társaságában béűtazla az 
Austriai Slátus minden Bányáit , és Bá

egcsz

mekel hagyván maga után. Számos jó ba
rát, ai szívreható megillelődéssel hallották 
halálát. Bány ász Tanátsos, és Európa leg neveze

tesebb Mineraloeusa Professor V e r n e ro
A’ Pesti újságban illy szép,de szomorú tudósí- vezérlése alatt, és meglátogatta ’s béútaz- 
tást olvasunk egy igen érdemes tanúit, és ta az ott lévő Bányákat és Érezműhelye-

két, valamint az úgy nevezett Harc® és 
Kiesen hegyeket is. Viszsza térvén, D!-

és a’ vidék köz hasznával na-

sok tapasztalású ifjú Nemes Hazánkfiáról:,,
M u n k á t s r ó l  Jul. 27-dikén 1825.

Tek. Beregh V.gyében , Mnnkáts városában rectora,
nagy lélekkel ’s tsendesen múlt-ki e’ folyó 
észt. Julius 22-dik napján néhai Tekint. 
Dertzeni D e r t s é n y i  Ferentz Ur, több 
Telt. Zármegyék Tábla Bírája , gyógy ítha- 
tatlan melybeli vízi betegségben. Kedves 
Szüléinek Cs. Kir. Tanátsos Dertzeni D ér-

gyobbítója lett, az édes atya által Gróf 
S c h ö n b o r n  B u c h h e i m  Fcrencz Ts

Vármegye örökös Fő Ispányáva! 
felállíttatott Tech. Chem. Rómaihoz hason
ló Timsót produkáló Munkátsi és Ková
szói Timsó Fabrikáltnak , a’ részes társak 

t s é n y i  János édes attyának, M. Ka z in- tellyes megelégedésekkel, 
c z y  Juliánná édes annyánah, T. Szeme-  Hült tetemei Julius 24-dik napján té
ve Klára szeretett Hitves Társának, és tettek az örök nyugodalomra az ő Dertzc- 
Cs. Kir. Tanátsos , ’s Tek. Zemplén Vár- ni Jószágában —  nyugodjanak tsendesen 
megye első Al-Ispánya M. Szemere S z e- hamvai , ő nemes crlíöltsü ember, jó fiú, 
711« re  István Űr Hitvesének M. Marj  ás- szerető férj, nyájas atya, nyílt szívű test- 
s y Klára Aszszonynalt, mint kedves Na- vér és barát volt. Igen érzékeny Szüléinek, 
pájánakkarjaik között, életének 36-dik esz- mély gyászba borúit Famíliájának, ’shát- 
tendejében. ra hagyott szerelmeseinek, a’ Fabrika’ fel-

O benne a* Haza egy ügyes Minero- vigyázása alatta lévő Tisztjeinek és Jobbá-
logust, Chemicust, és a’ Bánya ’s gazda
sági Tudományokban jártas Hazafit vesz-

gyainak benne szenvedett károkon való 
szomorúságok határtalan.

Felelő: Páncze'l Dániel. Nyomtató : Haykit? Antal. ( Obero Ráckor• Sirassa Nro, 752A




